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Associate Professor Urdu Allama Igbal Open University, Islamabad,

Punjabi Poetic Translation of Igbal’s Poem: “The Mountain & the Squirrel”

In the early phase of his poetic career, Allama Igbal penned several soul-stirring poems for
children. Alongside his original compositions, he drew significant inspiration from the works of
various English poets. In some instances, he adopted their central themes as the foundation for
his own verses, while in others, he provided complete poetic translations. Among these adapted
and translated works is the poem "Ek Pahar aur Gilheri" (The Mountain and the Squirrel), which
is a translation of a celebrated poem by the English poet Ralph Waldo Emerson. During the
compilation of Bang-e-Dara, Igbal excised several verses from his original draft, retaining only
the most select portions.This article marks the first public presentation of a Punjabi poetic
rendition of the version found in Bang-e-Dara, translated by the renowned poet, scholar, and
Igbal expert, Sufi Ghulam Mustafa Tabassum. The article includes an introduction to the poem
as well as the original text by Emerson. Furthermore, the stanzas omitted by Igbal from the final
version of Bang-e-Dara are also provided to offer a comprehensive understanding of the editorial
process. Sufi Tabassum’s translation stands as a profound testament to his creative mastery and
linguistic finesse.
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The Mountain & the Squirrel

The Mountain & the Squirrel

Had a quarrel,

And the former called the latter “Little Prig."
Bun replied,

“You are doubtless very big;

But all sorts of things and weather

Must be taken in togather,

To make up a year

And a sphere.

And I think it no disgrace

To occupy my place.

If | am not so large as you,

You are not so small as |,

And not half so spry,

I’ll not deny you make

A very pretty squirrel track;

Talents differ; all is well and wisely put;
If I cannot carry forests on my back,
Neither can you crack a nut." (1)
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